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Sprog:
Da

Dateringsbegrundelse:
Datoen ses af poststemplet

Generel kommentar:
Alhed Larsen og Harald Balslev var
forlovet.
Ca. 1. juni 1893 opgave Alhed sin
plads på Den Kongelige
Porcelainsfabrik og rejste fra
København hjem til forældrene på
Erikshaab. Alhed havde længe været
syg med hoste, og hun havde det
mentalt dårligt.
Det vides ikke, hvem Eduard, Lisbet og
de tre personer nævnt med initialer er.

Omtalte personer:
Harald Balslev
Lars Christian Balslev
Rigmor Balslev
Thorvald Balslev
Thomas Bredsdorff
Malin   Holmström-Ingers
Alhed Larsen
Johanne Christine Larsen
Hans Lorentzen
Carl Rump

Arkivplacering:
Kerteminde Egns- og Byhistoriske
Arkiv, BB8498

Trykt udgave:
Nej

Proveniens:
Gave til Østfyns Museer fra en
efterkommer af Louise Brønsted

DOKUMENTINDHOLD

Laura Warberg ønsker Christine/Basse tillykke med prøven.
Alhed Larsen er ikke glad, men meget alvorlig. Laura Warberg tænker på,
om Harald Balslev gør kur til Malin/Molle Ingers, som jo har sin musik at
lokke Harald med. Alhed har fortalt Johanne/Junge Larsen, at hun har
samme mistanke. 
Laura Warberg beder Christine skrive til Harald Balslev, at han skal holde
sig væk fra Alheds hjem, hvis Johanne er enig i, hvad han gør mod Alhed.

TRANSSKRIPTION

[Med Laura Warbergs skrift på kuvertens forside:]
Frøken Christine Warberg
Waldemarsgade N_o_ 30 - 3
Kjøbenhavn
V.

[På kuvertens bagside med anden skrift; blå farveblyant:]
Loria
Thomas
Laders
Thorvald
Imse
C Eduard
Lisbet
C Rump
MS
TB.
Th S
[De sidste tre linjer overstreget]

[I brevet:]
Kjæreste Basse!
Til Lykke med den udmærket overstaaede Prøve!
Vi er henrykte! Men derom har vel Alhed udtalt sig. Vi syer og syer og
imens tænker jeg saa meget paa Alhed finder lige paa at skrive til Dig om,
hvad der trykker mig. Hun er ikke glad, meget alvorlig, jeg er kommen paa
den Tanke, at Studenten er begyndt at gjøre Kur til Molle og denne Tanke
piner mig uophørlig, da jeg nu atter af Junge hørte, at Alhed selv har sagt
dette til hende, altsaa selv faaet Tanken. I saa Fald burde han have at vide
at saa er det Synd mod Alhed at han bliver ved at komme her, var her jo i
Søndags og kommer paa Søndag til Høstgildet. Dersom Du troer, at A.
holder af ham, kan Du saa ikke skrive ærligt til ham at saa maa han ikke



komme her; jeg kunde godt gjøre det, hvis jeg var vis paa at hun skulde
faae Sorg over det. Du skulde see hvor alvorlig hun er! jeg lider ved at see
det. Lad mig nu høre Din Mening om det, ingen skal see Brevet! Junge og
jeg var alene i Aftes og da talte vi derom; Molle er jo paa Færde ved hvert
Mandfolk og hun har sin Musik at lokke ham med; jeg har faaet Tanken og
jeg blev saa bange, da jeg nu hørte at Alhed af sig selv siger det samme til
Junge. Hvis Du nu synes, saa skriv strax, han kan jo sagtens faae et
Paaskud til at blive herfra paa Søndag, men naturligvis, gjør som Du selv
synes er ret.
Kjærlig Hilsen fra Mor.

Lad mig nu faae Svar paa Fredag.










